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Šajā pētījumā ir izskatīts Komisijas priekšlikums tādai regulai par vecāku stāvokļa pārrobežu atzīšanu ES, 
kuras mērķis ir atvieglot vecāku stāvokļa atzīšanu ES, saskaņojot dalībvalstu starptautiskās privāttiesības 
attiecībā uz vecāku stāvokļa noteikšanu un atzīšanu pārrobežu situācijās. 

Vecāku stāvokļa neatzīšanas problēma ES rodas tāpēc, ka dalībvalstīs pastāv atšķirīgas materiālo ģimenes 
tiesību normas attiecībā uz vecāku stāvokli, kā arī tāpēc, ka katrai dalībvalstij ir atšķirīgi starptautisko 
privāttiesību noteikumi par vecāku stāvokļa noteikšanu un atzīšanu pārrobežu situācijās. Dalībvalstīs ir 
arī atšķirīgi starptautisko privāttiesību noteikumi attiecībā uz ārvalstīs jau konstatētu vecāku stāvokļa 
atzīšanu, un tādēļ dažās dalībvalstīs šāds vecāku stāvoklis tiek atzīts automātiski, bet citās — ne. 

Pašlaik ES tiesību akti nesniedz visaptverošu risinājumu vecāku stāvokļa neatzīšanas problēmai. Savā 
runā par stāvokli Eiropas Savienībā 2020. gada septembrī Komisijas priekšsēdētāja paziņoja, ka “ja esat vecāks 
vienā valstī, jūs esat vecāks katrā valstī”, un paziņoja, ka centīsies panākt ģimenes saišu savstarpēju atzīšanu 
visās valstīs ES. Drīz pēc tam, 2021. gada februārī, sākās darbs pie ierosinātās regulas, un priekšlikums tika 
pieņemts 2022. gada 7. decembrī. 

Ierosinātā regula paredz:  

a) kopīgu noteikumu pieņemšanu  par to, kurām dalībvalstu tiesām ir jurisdikcija lietās, kas saistītas ar vecāku 
stāvokļa noteikšanu pārrobežu situācijās;  

b) kopīgu noteikumu pieņemšanu, lai noteiktu piemērojamos tiesību aktus vecāku stāvokļa noteikšanai 
pārrobežu situācijās;  

c) savstarpējas atzīšanas pienākumu attiecībā uz dalībvalstī noteiktiem vecāku stāvokļiem;  

d) Eiropas vecāku stāvokļa apliecības izveidi, ko var izdot dalībvalsts, kurā tika noteikts vecāku stāvoklis, un 
ko var izmantot, lai pierādītu vecāku stāvokli visās pārējās dalībvalstīs.  

                                                             
1  Pilns pētījuma teksts angļu valodā:   

https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2023/746632/IPOL_STU(2023)746632_EN.pdf. 
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konstitucionālo jautājumu politikas departaments, mērķis ir analizēt Komisijas priekšlikumu regulai par 
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Ierosinātā regula ir ļoti pozitīvs solis ceļā uz visaptverošu ES risinājumu vecāku stāvokļa neatzīšanas problēmai 
Eiropas Savienībā situācijās, kurās ir pārrobežu elements. Tas uzlabos juridisko noteiktību un ietaupīs laiku 
un izmaksas gan ģimenēm, kuru situācija ir saistīta ar pārrobežu elementu, gan arī dalībvalstu tiesu un 
administratīvajām iestādēm, kas iesaistītas vecāku stāvokļa noteikšanas un atzīšanas procedūrās. Ieviešot 
Eiropas vecāku stāvokļa apliecību, tiks vēl vairāk palielināta juridiskā noteiktība un paredzamība. Ierosinātās 
regulas pamatā ir mērķis aizsargāt bērna tiesības, un tas inter alia atspoguļojas faktā, ka tā ir iekļaujošs, uz 
bērniem vērsts instruments, kas attiecas uz situāciju — un tādējādi aizsargā tāda ikviena bērna tiesības —, kura 
vecāku stāvoklis ir noteikts kādā dalībvalstī. Ja tā stāsies spēkā, tiks atrisinātas daudzas problēmas un grūtības, 
ar kurām saskaras ģimenes pārrobežu kontekstā. 

Tomēr pastāv vairākas nepilnības aizsardzībā, kas saglabāsies pat tad, ja ierosinātā regula stāsies spēkā: 
instruments neattieksies uz Dāniju, un nav skaidrs, vai Īrija izmantos iespēju izvēlēties uzņemties tā 
saistības; tai ir ierobežota teritoriālā darbības joma, jo tā neattiecas uz visām situācijām, kad vecāku stāvoklis 
ir noteikts trešā valstī; tajā nav ietverti aizsardzības pasākumi, lai aizsargātu bērna tiesības zināt savu 
izcelsmi; un tajā ir ietverts sabiedriskās kārtības izņēmums, ko dalībvalstis var ļaunprātīgi izmantot, lai 
izvairītos no to pienākumiem saskaņā ar šo instrumentu. Tomēr lielākais izaicinājums būs nodrošināt, lai 
priekšlikums patiešām stātos spēkā: vienprātīga priekšlikuma apstiprināšana no visu dalībvalstu puses 
Padomē, kā to prasa izvēlētais juridiskais pamats (LESD 81. panta 3. punkts), noteikti būs grūts uzdevums, un 
galu galā tas var izrādīties neiespējams.  

Attiecīgi, reaģējot uz iepriekš minētajiem trūkumiem un problēmām, pētījumā attiecībā uz priekšlikumu ir 
sniegti šādi ieteikumi: 

1) Komisijai jāizdod pamatnostādnes par ierosinātās regulas piemērošanu un izpildi. Šīs pamatnostādnes 
būtu jāizdod vienkāršā valodā, lai padarītu šo instrumentu pieejamāku ģimenēm un visai sabiedrībai  bez 
īpašām juridiskām zināšanām. 

2) valstu tiesnešiem, ierēdņiem un praktizējošiem juristiem būtu jāsaņem apmācība, lai viņi spētu vienādi 
interpretēt un piemērot ierosināto regulu. 

3) ikreiz, kad radīsies šaubas par kāda ierosinātās regulas noteikuma interpretāciju, valstu tiesnešiem būtu 
jāizmanto prejudiciālā nolēmuma mehānisms, lai no EST saņemtu tā autoritatīvu interpretāciju, kas 
būs vienādi piemērojama visās dalībvalstīs. 

4) ES iestādēm nevajadzētu grozīt instrumentu, lai no tā darbības jomas izslēgtu ar surogātmātes 
palīdzību dzimušus bērnus. Tam ir divi iemesli. Pirmkārt, ņemot vērā to, ka ierosinātās regulas mērķis ir 
aizsargāt un ievērot bērnu pamattiesības un intereses, būtu grūti pamatot ar surogātmātes palīdzību 
dzimušu bērnu izslēgšanu no aizsardzības, kas būtu uzskatāma par diskrimināciju dzimšanas 
apstākļu dēļ, kas ir pretrunā Hartas 21. pantam. Otrkārt, ECT judikatūrā visām ES dalībvalstīm kā ECT 
parakstītājām valstīm jau ir noteikts pienākums noteiktos apstākļos atzīt citā valstī noteiktu ar 
surogātmātes palīdzību dzimušu bērnu vecāku stāvokli.  

5) Komisijai un dalībvalstīm ir jāsadarbojas, lai pārliecinātu Īriju piedalīties pasākuma pieņemšanā un 
piemērošanā un piekrist, ka tas ir saistošs. 

6) Ierosinātajai regulai būtu jāpievieno noteikums, kas paredz, ka visās procedūrās, kas attiecas uz vecāku 
stāvokļa noteikšanu un atzīšanu un kas ietilpst šā instrumenta piemērošanas jomā, cik vien iespējams 
būtu jāaizsargā bērna tiesības zināt savu izcelsmi. 

7) Komisijai kā Līgumu sargātājai ir jānodrošina, ka ierosinātajā regulā paredzētais sabiedriskās kārtības 
izņēmums tiek interpretēts šauri un ka dalībvalstīm ir atļauts uz to atsaukties izņēmuma kārtā un 
tikai tad, ja pastāv reāls apdraudējums sabiedriskajai kārtībai un ja tas ir samērīgi un nav uzskatāms par 
pamattiesību pārkāpumu un nav pretrunā ar bērna interesēm. Minētās prasības Komisijai būtu jāņem 
vērā arī pamatnostādnēs, kas tai būtu jāizdod saskaņā ar 1. ieteikumu. 
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8)  Komisijai būtu jāapsver ierosinātās regulas teritoriālās piemērošanas jomas paplašināšana,  
attiecinot to arī uz gadījumiem, kad vecāku stāvoklis ir noteikts trešā valstī, divu iemeslu dēļ. 
Pirmkārt, ņemot vērā to, ka ierosinātās regulas mērķis ir aizsargāt un ievērot bērnu pamattiesības un 
intereses, būs grūti pamatot dažu bērnu, proti, bērnu, kuri ir dzimuši trešā valstī, kurā ir noteikts viņu 
vecāku stāvoklis, izslēgšanu no tās aizsardzības, jo šāda izslēgšana ir diskriminācija dzimšanas 
apstākļu dēļ, kas ir pretrunā ar Hartas 21. pantu. Otrkārt, visām ES dalībvalstīm kā ECTK 
parakstītājām valstīm saskaņā ar ECTK 8. pantu, kā to interpretējusi ECT savā judikatūrā, jau ir 
jāatzīst (ar surogātmātes palīdzību dzimušo un adoptēto) bērnu vecāku stāvoklis, jo tas ir noteikts 
jebkurā valstī (tostarp trešā valstī). 

9) Tā kā Komisijas izvēlētajā juridiskajā pamatā ir paredzēta Padomes vienprātības prasība, ES iestādēm ir 
jāpieliek lielas pūles, lai pārliecinātu visas dalībvalstis apstiprināt Padomē priekšlikumu (vismaz) 
tādu, kāds tas ir. 

Papildus iepriekš minētajiem ieteikumiem, lai uzlabotu vecāku stāvokļa pārrobežu atzīšanu saskaņā ar 
pašreizējo tiesisko regulējumu, ir sniegti šādi ieteikumi: 

10) Ja Bulgārija turpinās neievērot EST spriedumu lietā V.M.A., Komisijai būtu jāveic izpildes pasākumi 
pret šo dalībvalsti saskaņā ar LESD 258. pantu. Komisijai būtu arī jāpārbauda, vai pārējās 26 dalībvalstis 
ievēro spriedumu, un jāveic izpildes panākšanas darbības pret tām dalībvalstīm, kuras to neievēro. 

11) Komisijai būtu jāizdod paziņojums, kurā būtu precizēts, ka situācijās, kas ietilpst ES tiesību aktu darbības 
jomā, visām dalībvalstīm ir jānodrošina bērna radniecības nepārtrauktība tiesību aktos — neatkarīgi 
no tā, vai tā ir noteikta dalībvalstī vai trešā valstī — vismaz visos gadījumos, kad saskaņā ar ECT judikatūru 
tas ir nepieciešams saskaņā ar ECTK.

 

Atruna un autortiesības. Par šajā dokumentā paustajiem viedokļiem ir atbildīgi tikai un vienīgi to autori, un tie ne vienmēr atspoguļo Eiropas 
Parlamenta oficiālo nostāju. Pārpublicēšana un tulkošana nekomerciāliem nolūkiem ir atļauta, ja tiek norādīts avots un ja par to iepriekš tiek 
informēts Eiropas Parlaments, un tam tiek nosūtīts viens eksemplārs. © Eiropas Savienība, 2023  
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